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Resposta à interpelação escrita apresentada pela deputada à Assembleia 

Legislativa, Loi I Weng 

 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, ouvida a opinião da 

Direcção dos Serviços de Turismo (DST), relativamente à interpelação escrita da Sra. 

Deputada Loi I Weng, de 27 de Fevereiro de 2026, encaminhada através do ofício da 

Assembleia Legislativa n.º 0284/GSG/SAAL/2026, de 5 de Março de 2026, e 

recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 6 de Março de 2026, cumpre-nos 

responder o seguinte: 

Com o objectivo de unir plenamente recursos de todas as partes e congregar 

esforços de diversos sectores, o actual Governo adoptou um novo modelo de 

“supervisão e coordenação governamental, investimento de recursos por parte das 

empresas de lazer, e planeamento e organização pela sociedade civil” para promover 

o desenvolvimento de zonas históricas, esperando tirar o máximo partido das 

vantagens de todas as partes para formar uma boa estrutura de cooperação e 

progresso conjunto. Sob este novo modelo, o Governo da RAEM tem 

responsabilidades de aprovação de planos, coordenação de recursos e supervisão da 

eficácia; as empresas integradas de turismo e lazer investem recursos conforme 

comprometido e implementam alguns projectos de revitalização conforme 

necessário; e a sociedade civil, através do Centro de Desenvolvimento Local, reúne 

forças de todos os sectores, planeando e organizando diferentes tipos de actividades. 

Estas três partes trabalham em conjunto para promover o desenvolvimento de zonas 

históricas. 

Na sequência da inauguração oficial do Centro de Desenvolvimento Local, 

estão agora a ser promovidos, de forma ordenada, trabalhos de revitalização de zonas 

históricas em consonância com as orientações gerais de desenvolvimento das 

mesmas. O centro em causa continuará a aperfeiçoar os mecanismos de divulgação 

de informações e de participação comunitária para assegurar que sejam publicadas 

periodicamente informações relativas às zonas históricas, bem como lançará a 

respectiva página web e plataformas de redas sociais. As referidas plataformas irão, 
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com base nas necessidades efectivas de trabalho, aprofundar gradualmente a 

integração das informações temáticas sobre zonas históricas como seus dados 

diversificado, contéudos das actividades, dinâmicas de cooperação e 

desenvolvimentos faseados para dar a conhecer, de forma clara, orientações do 

desenvolvimento de zonas históricas, na expectativa de fornecer informações 

concisas e abrangentes a grupos, comerciantes e residentes interessados em participar 

na construção de zonas históricas para a sua referência e congregar efectivamente 

esforços de todas as partes para promover em conjunto o desenvolvimento de zonas 

históricas. 

Além disso, a fim de enriquecer ainda mais actividades distintivas das zonas 

históricas durante os dias úteis e promover o desenvolvimento equilibrado da 

economia de bairros comunitários, o Centro de Desenvolvimento Local, em 

colaboração com associações comerciais e civis de diversas zonas, considerando 

diferenças de posicionamentos de zonas históricas e com base nas características 

históricas e culturais de zonas históricas e recursos de bairros comunitários 

existentes, planeará e organizará continuamente actividades características 

diversificadas e personalizadas, procurando criar um sistema das actividades 

caracterizadas pelas zonas históricas. Estas actividades, nomeadamente, mercados 

temáticos, espectáculos artísticos e culturais, visitas guiadas a zonas comerciais, 

experiências culturais comunitárias e actividades alusivas a celebrações festivas, 

podem destacar a magia única das zonas históricas e, com recurso aos seus conteúdos 

diversificados, distintivos e de alta qualidade, atrair ainda mais a visita de residentes 

e turistas nas zonas históricas durante os dias úteis, impulsionando a convergência de 

multidões de pessoas e o consumo e promovendo a elevação da vitalidade global das 

zonas comerciais. 

Por outro lado, a Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento 

Tecnológico (DSEDT) tem vindo a lançar e apoiar a organização de diferentes tipos 

de actividades económicas zonais que combinem vários elementos como feiras com 

características, benefícios de consumo, gastronomia, cultura e desporto, a fim de 

incentivar a participação entusiástica das micros, pequenas e médias empresas das 

zonas e atrair mais clientes para essas empresas. Ao mesmo tempo, tem valorizado 
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recursos históricos, culturais e turísticos de diversas zonas, melhorando o ambiente 

de negócios, para criar zonas comerciais com próprias características, elevando, deste 

modo, a vontade de visita e consumo dos turistas nas mesmas, impulsionando o 

consumo nas mesmas e trazendo mais oportunidades de negócios para as PME. 

Para orientar os turistas a explorarem e experienciarem profundamente os 

bairros comunitários e consumirem nos mesmos, a DST continua a organizar 

diversos grandes eventos de marca turística, nomeadamente, as “Actividades do Ano 

Novo Chinês”, a “Parada de Celebração do Ano Novo Chinês”, o “Concurso 

Internacional de Fogo-de-Artifício de Macau”, o “Iluminar Macau”, entre outros. Em 

articulação com os planos de apoio financeiro, são também lançadas actividades de 

turismo comunitário, mobilizando os estabelecimentos participantes para encaminhar 

o fluxo de pessoas a tirar fotografias e consumir nos bairros, em diferentes períodos. 

A DST tem vindo a recorrer activamente a "What's On" e aos novos meios de 

comunicação para promover os elementos característicos do turismo comunitário. 

Através das plataformas oficiais de redes sociais e da cooperação com 

influenciadores digitais, são divulgados guias turísticos temáticos diversificados, com 

vista a alargar os efeitos da atracção e revitalização da economia comunitária. 

Aos 20 de Março de 2026. 

O Director dos Serviços, 

Yau Yun Wah 

 


